
AR-15/M16 MKIII FREE FLOAT HANDGUARDS - J P ENTERPRISES
AR-15/M16 15" MKIII HANDGUARD

With a new enhanced attachment method that combines aesthetic polish and
durability, the JP MKIII system accommodates both the stylish, rock-blasted JP
Signature tube with its faster rail relocation and new textured finish. Like its
predecessors, MK III allows for easy rail mounting at any of the cardinal points
along the tube as well as at the 45°s while also offering continued compatibility
with all JP Tactical Rail accessories. Manufactured as ever to the
uncompromising JP standard, the MK III system is the final word on modular
design fusing simplicity and utility with the benefits of both: New, patented
attachment method dramatically improves structural integrity while allowing for
perfect alignment to bore axis comparable to one-piece, monolithic systems
Offers top rail continuity, allowing bridging of the receiver and hand guard rail with
optical mounts Barrel nut redesign allows for easier and faster barrel installation
or replacement Internal barrel retainer nut serves as a lifetime component that
doesn't distort like one-piece, one-time-use aluminum barrel retention nuts Easily
interchangeable tubes with rapid re-indexing Standard, readily-available 10-32
screws for rail attachment less limiting compared to the problems of proprietary
hardware Ergonomically optimal 2" tube diameter easily clears minimized gas
block and is available for both small- and large- frame models Fits - AR-15/M16
pattern rifles.

Attributes

Name: J P ENTERPRISES AR-15/M16 15" MKIII HANDGUARD
Manufacturer: J P ENTERPRISES
Product no.: 452000187
Mfr. No.: JPHG3-6M
Color: Black
Length: 15''
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: Free Float
Delivery weight: 0.953kg
UPC: 812872021010

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für AR15/M16 MKIII Free Float
Handguards

Einleitung
Danke, dass du dich für die AR15/M16 MKIII Free Float Handguards von J P Enterprises entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungsinformationen, um eine sichere und effektive
Erfahrung mit deinem neuen Handguardsystem zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung gründlich, bevor du mit
der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du das Handguard sicher verwendest, indem du alle Richtlinien
befolgst. Das Handguard ist für AR15/M16 Mustergewehre konzipiert und sollte nur mit kompatiblen Modellen
verwendet werden.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über eventuelle ProduktRückrufe informiert. Wenn du eine
Rückrufbenachrichtigung erhältst, befolge die bereitgestellten Anweisungen, um deine Sicherheit zu
gewährleisten.
OnlineShopping: Wenn du online gekauft hast, stelle sicher, dass der Einzelhändler die
EUSicherheitsanforderungen erfüllt.
Besondere Verbraucherfokussierung: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder gedacht.
Halte das Handguard und alle Komponenten außerhalb der Reichweite von Minderjährigen.
EUKontaktstelle: Stelle sicher, dass du Zugang zu einer Kontaktstelle innerhalb der EU für
Sicherheitsanfragen hast.
Schnelle Warnungen: Überwache die EUSafety GatePlattform für Updates zu unsicheren Produkten, die mit
deinem Kauf in Zusammenhang stehen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Installationssicherheit:

Trage immer eine Schutzbrille und Handschuhe bei der Installation des Handguards.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.

Nutzungssicherheit:

Überprüfe regelmäßig das Handguard auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Stelle sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen vor der Nutzung gesichert sind.
Überschreite das Gewichtslimit des Handguards nicht, wenn du Zubehör montierst.

Handhabungssicherheit:

Behandle alle Feuerwaffen so, als wären sie geladen.
Halte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.

Anleitungen zur Installation und Nutzung



1.  

2.  

3.  

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du die folgenden Werkzeuge bereit hast:
Drehmomentschlüssel
Innensechskantschlüssel (1032 Schrauben)
Schutzbrille
Handschuhe

Überprüfe, ob das Handguard mit deinem AR15/M16 Mustergewehr kompatibel ist.

Installationsschritte:

Schritt 1: Entferne das vorhandene Handguard von deinem Gewehr.
Schritt 2: Installiere die Laufmutter gemäß den Spezifikationen des Herstellers.
Schritt 3: Richte das Handguard mit der Laufmutter aus und schiebe es an seinen Platz.
Schritt 4: Sichere das Handguard mit den bereitgestellten Standard1032 Schrauben. Stelle sicher,
dass alle Schrauben gemäß den Drehmomentvorgaben des Herstellers angezogen sind.
Schritt 5: Überprüfe die richtige Ausrichtung und Passform. Stelle sicher, dass das Handguard den
Gasblock nicht behindert.

Nutzungsrichtlinien:

Führe nach der Installation einen Funktionscheck deines Gewehrs durch, um sicherzustellen, dass
alles korrekt funktioniert.
Halte beim Gebrauch des Gewehrs einen ordentlichen Griff am Handguard und vermeide es,
übermäßiges Gewicht darauf zu legen.
Reinige und pflege das Handguard regelmäßig, um seine Lebensdauer und Leistung zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst, indem du sie, wo möglich, recycelst.
Wenn das Handguard irreparabel beschädigt wird, überprüfe die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von
AluminiumMaterialien.
Entsorge das Handguard nicht im regulären Hausmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder Anfragen zu deinen AR15/M16 MKIII Free Float Handguards, beziehe dich bitte auf die
Kontaktdaten, die auf deinem Kaufbeleg oder der Verpackung angegeben sind. Stelle sicher, dass du die
Produktdetails zur Hand hast, um eine schnellere Lösung zu erhalten.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinen
AR15/M16 MKIII Free Float Handguards gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit und
für die Wahl von J P Enterprises.



Safety Instruction Guide for AR15/M16 MKIII Free
Float Handguards

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 MKIII Free Float Handguards by J P Enterprises. This guide provides
essential safety instructions and usage information to ensure a safe and effective experience with your new
handguard system. Please read this guide thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of this handguard by following all guidelines. The handguard is designed for
AR15/M16 pattern rifles and should only be used with compatible models.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. If you receive a recall notice, follow the
instructions provided to ensure your safety.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the retailer complies with EU safety requirements.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep the handguard and all
components out of reach of minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, ensure you have access to a contact point within the EU.
Rapid Alerts: Monitor the EU's Safety Gate platform for updates on unsafe products related to your purchase.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety:
Always wear safety goggles and gloves when installing the handguard.
Ensure the firearm is unloaded before beginning installation.

Usage Safety:
Regularly inspect the handguard for signs of wear or damage.
Ensure that all screws and attachments are secured before use.
Do not exceed the weight limit of the handguard when mounting accessories.

Handling Safety:
Treat all firearms as if they are loaded.
Always point the firearm in a safe direction.
Keep your finger off the trigger until ready to shoot.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

Preparation:

Ensure you have the following tools ready:
Torque wrench
Allen wrench (1032 screws)
Safety goggles
Gloves

Verify that the handguard is compatible with your AR15/M16 pattern rifle.

Installation Steps:

Step 1: Remove the existing handguard from your rifle.
Step 2: Install the barrel nut according to the manufacturer’s specifications.
Step 3: Align the handguard with the barrel nut and slide it into place.
Step 4: Secure the handguard using the standard 1032 screws provided. Ensure all screws are
tightened to the manufacturer's torque specifications.
Step 5: Check for proper alignment and fit. Ensure that the handguard does not obstruct the gas block.

Usage Guidelines:

After installation, perform a function check of your rifle to ensure everything operates correctly.
When using the rifle, maintain a proper grip on the handguard and avoid placing excessive weight on it.
Regularly clean and maintain the handguard to prolong its life and performance.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly by recycling where possible.
If the handguard becomes damaged beyond repair, check local regulations for disposal of aluminum
materials.
Do not dispose of the handguard in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For assistance or inquiries regarding your AR15/M16 MKIII Free Float Handguards, please refer to the contact
information provided on your purchase receipt or packaging. Ensure you have the product details handy for a quicker
resolution.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AR15/M16 MKIII
Free Float Handguards. Thank you for your attention to safety and for choosing J P Enterprises.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
Guardamanos AR15/M16 MKIII

Introducción
Gracias por elegir los Guardamanos AR15/M16 MKIII de J P Enterprises. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales e información sobre el uso para asegurar una experiencia segura y efectiva con tu nuevo
sistema de guardamanos. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de usar este guardamanos de manera segura siguiendo todas las
pautas. El guardamanos está diseñado para rifles de patrón AR15/M16 y solo debe usarse con modelos
compatibles.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier recall del producto. Si recibes un aviso de recall,
sigue las instrucciones proporcionadas para garantizar tu seguridad.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, asegúrate de que el minorista cumpla con los requisitos de
seguridad de la UE.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado para el uso de niños. Mantén el
guardamanos y todos los componentes fuera del alcance de los menores.
Punto de Contacto en la UE: Para consultas de seguridad, asegúrate de tener acceso a un punto de
contacto dentro de la UE.
Alertas Rápidas: Monitorea la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre productos
inseguros relacionados con tu compra.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Seguridad en la Instalación:

Siempre usa gafas de seguridad y guantes al instalar el guardamanos.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de comenzar la instalación.

Seguridad en el Uso:

Inspecciona regularmente el guardamanos en busca de signos de desgaste o daño.
Asegúrate de que todos los tornillos y accesorios estén asegurados antes de usar.
No excedas el límite de peso del guardamanos al montar accesorios.

Seguridad en el Manejo:

Trata todas las armas de fuego como si estuvieran cargadas.
Siempre apunta el arma de fuego en una dirección segura.
Mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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2.  
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Preparación:

Asegúrate de tener las siguientes herramientas listas:
Llave de torque
Llave Allen (tornillos 1032)
Gafas de seguridad
Guantes

Verifica que el guardamanos sea compatible con tu rifle de patrón AR15/M16.

Pasos de Instalación:

Paso 1: Retira el guardamanos existente de tu rifle.
Paso 2: Instala la tuerca del cañón de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Paso 3: Alinea el guardamanos con la tuerca del cañón y deslízalo en su lugar.
Paso 4: Asegura el guardamanos utilizando los tornillos 1032 proporcionados. Asegúrate de que todos
los tornillos estén apretados según las especificaciones de torque del fabricante.
Paso 5: Verifica la alineación y el ajuste adecuados. Asegúrate de que el guardamanos no obstruya el
bloque de gas.

Directrices de Uso:

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento de tu rifle para asegurarte de que
todo opere correctamente.
Al usar el rifle, mantén un agarre adecuado en el guardamanos y evita colocar peso excesivo sobre él.
Limpia y mantén regularmente el guardamanos para prolongar su vida y rendimiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de manera responsable reciclándolo cuando sea posible.
Si el guardamanos se daña más allá de la reparación, revisa las regulaciones locales para la eliminación de
materiales de aluminio.
No deseches el guardamanos en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para asistencia o consultas sobre tus Guardamanos AR15/M16 MKIII, consulta la información de contacto
proporcionada en tu recibo de compra o empaque. Asegúrate de tener los detalles del producto a mano para una
resolución más rápida.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tus
Guardamanos AR15/M16 MKIII. Gracias por tu atención a la seguridad y por elegir J P Enterprises.



Guide de Sécurité pour les GardeMains Flottants
AR15/M16 MKIII

Introduction
Merci d'avoir choisi les GardeMains Flottants AR15/M16 MKIII de J P Enterprises. Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles et des informations d'utilisation pour garantir une expérience sûre et efficace avec votre
nouveau système de gardemain. Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales

Sécurité du Produit : Assurezvous d'utiliser ce gardemain en suivant toutes les directives. Le gardemain est
conçu pour les fusils de type AR15/M16 et ne doit être utilisé qu'avec des modèles compatibles.
Rappels Améliorés : Restez informé de tout rappel de produit. Si vous recevez un avis de rappel, suivez les
instructions fournies pour garantir votre sécurité.
Achats en Ligne : Si acheté en ligne, assurezvous que le détaillant respecte les exigences de sécurité de
l'UE.
Protection Spéciale des Consommateurs : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants.
Gardez le gardemain et tous les composants hors de portée des mineurs.
Point de Contact de l'UE : Pour des questions de sécurité, assurezvous d'avoir accès à un point de contact
au sein de l'UE.
Alertes Rapides : Surveillez la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les produits
dangereux liés à votre achat.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Sécurité lors de l'Installation :

Portez toujours des lunettes de sécurité et des gants lors de l'installation du gardemain.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de commencer l'installation.

Sécurité d'Utilisation :

Inspectez régulièrement le gardemain pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Assurezvous que toutes les vis et fixations sont sécurisées avant utilisation.
Ne dépassez pas la limite de poids du gardemain lors du montage d'accessoires.

Sécurité de Manipulation :

Traitez toutes les armes à feu comme si elles étaient chargées.
Orientez toujours l'arme à feu dans une direction sûre.
Gardez votre doigt en dehors de la détente jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Assurezvous d'avoir les outils suivants à portée de main :
Clé dynamométrique
Clé Allen (vis 1032)
Lunettes de sécurité
Gants

Vérifiez que le gardemain est compatible avec votre fusil de type AR15/M16.

Étapes d'Installation :

Étape 1 : Retirez le gardemain existant de votre fusil.
Étape 2 : Installez l'écrou de canon selon les spécifications du fabricant.
Étape 3 : Alignez le gardemain avec l'écrou de canon et glissezle en place.
Étape 4 : Fixez le gardemain à l'aide des vis 1032 fournies. Assurezvous que toutes les vis sont
serrées selon les spécifications de couple du fabricant.
Étape 5 : Vérifiez l'alignement et l'ajustement corrects. Assurezvous que le gardemain n'entrave pas le
bloc de gaz.

Directives d'Utilisation :

Après l'installation, effectuez un contrôle de fonctionnement de votre fusil pour vous assurer que tout
fonctionne correctement.
Lors de l'utilisation du fusil, maintenez une prise correcte sur le gardemain et évitez de mettre un poids
excessif dessus.
Nettoyez et entretenez régulièrement le gardemain pour prolonger sa durée de vie et ses
performances.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez tous les matériaux d'emballage de manière responsable en recyclant lorsque cela est possible.
Si le gardemain devient endommagé audelà de toute réparation, consultez les réglementations locales pour
l'élimination des matériaux en aluminium.
Ne jetez pas le gardemain dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute assistance ou question concernant vos GardeMains Flottants AR15/M16 MKIII, veuillez vous référer aux
informations de contact fournies sur votre reçu d'achat ou votre emballage. Assurezvous d'avoir les détails du produit
à portée de main pour une résolution plus rapide.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec vos GardeMains
Flottants AR15/M16 MKIII. Merci de votre attention à la sécurité et d'avoir choisi J P Enterprises.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Guardamani
AR15/M16 MKIII

Introduzione
Grazie per aver scelto i Guardamani AR15/M16 MKIII di J P Enterprises. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni sull'uso per garantire un'esperienza sicura ed efficace con il vostro nuovo sistema
di guardamano. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicuratevi di utilizzare questo guardamano in modo sicuro seguendo tutte le linee
guida. Il guardamano è progettato per fucili in stile AR15/M16 e deve essere utilizzato solo con modelli
compatibili.
Richiami Migliorati: Rimanete informati su eventuali richiami del prodotto. Se ricevete un avviso di richiamo,
seguite le istruzioni fornite per garantire la vostra sicurezza.
Shopping Online: Se acquistato online, assicuratevi che il rivenditore rispetti i requisiti di sicurezza dell'UE.
Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Tenere il
guardamano e tutti i componenti fuori dalla portata dei minori.
Punto di Contatto nell'UE: Per domande sulla sicurezza, assicuratevi di avere accesso a un punto di
contatto nell'UE.
Allerta Rapida: Monitorate la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su prodotti non sicuri relativi
al vostro acquisto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Sicurezza durante l'Installazione:

Indossare sempre occhiali protettivi e guanti durante l'installazione del guardamano.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.

Sicurezza durante l'Uso:

Ispezionare regolarmente il guardamano per segni di usura o danni.
Assicurarsi che tutte le viti e gli attacchi siano fissati prima dell'uso.
Non superare il limite di peso del guardamano quando si montano accessori.

Sicurezza durante la Maneggiatura:

Trattare tutte le armi da fuoco come se fossero cariche.
Puntare sempre l'arma in una direzione sicura.
Tenere il dito fuori dal grilletto fino a quando non si è pronti a sparare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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2.  
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Preparazione:

Assicuratevi di avere i seguenti strumenti pronti:
Chiave dinamometrica
Chiave Allen (viti 1032)
Occhiali protettivi
Guanti

Verificare che il guardamano sia compatibile con il vostro fucile in stile AR15/M16.

Passaggi per l'Installazione:

Passo 1: Rimuovere il guardamano esistente dal vostro fucile.
Passo 2: Installare il dado della canna secondo le specifiche del produttore.
Passo 3: Allineare il guardamano con il dado della canna e farlo scivolare in posizione.
Passo 4: Fissare il guardamano utilizzando le viti standard 1032 fornite. Assicurarsi che tutte le viti
siano serrate secondo le specifiche di coppia del produttore.
Passo 5: Controllare l'allineamento e il montaggio corretto. Assicurarsi che il guardamano non
ostruisca il blocco del gas.

Linee Guida per l'Uso:

Dopo l'installazione, eseguire un controllo di funzionamento del fucile per garantire che tutto funzioni
correttamente.
Durante l'uso del fucile, mantenere una presa corretta sul guardamano ed evitare di esercitare un peso
eccessivo su di esso.
Pulire e mantenere regolarmente il guardamano per prolungarne la vita e le prestazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali materiali di imballaggio in modo responsabile riciclando dove possibile.
Se il guardamano diventa danneggiato oltre la riparazione, controllare le normative locali per lo smaltimento
dei materiali in alluminio.
Non smaltire il guardamano nei normali rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per assistenza o domande relative ai vostri Guardamani AR15/M16 MKIII, si prega di fare riferimento alle
informazioni di contatto fornite sulla ricevuta d'acquisto o sull'imballaggio. Assicuratevi di avere a disposizione i
dettagli del prodotto per una risoluzione più rapida.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potete garantire un'esperienza sicura e piacevole con i vostri Guardamani
AR15/M16 MKIII. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza e per aver scelto J P Enterprises.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla AR15/M16 MKIII
Wolnoflotujących Rączek

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Wolnoflotujących Rączek AR15/M16 MKIII od J P Enterprises. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z
nowego systemu rączek. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Zapewnij bezpieczne korzystanie z tej rączki, przestrzegając wszystkich
wytycznych. Rączka jest zaprojektowana do karabinów wzoru AR15/M16 i powinna być używana tylko z
kompatybilnymi modelami.
Udoskonalone Wycofania: Bądź na bieżąco z wszelkimi informacjami o wycofaniu produktu. Jeśli otrzymasz
powiadomienie o wycofaniu, postępuj zgodnie z podanymi instrukcjami, aby zapewnić swoje bezpieczeństwo.
Zakupy Online: Jeśli zakupiono online, upewnij się, że sprzedawca przestrzega wymogów bezpieczeństwa
UE.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Trzymaj
rączkę oraz wszystkie jej elementy z dala od osób niepełnoletnich.
Punkt Kontaktowy UE: W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa, upewnij się, że masz dostęp do
punktu kontaktowego w UE.
Szybkie Powiadomienia: Monitoruj platformę Safety Gate UE w celu uzyskania aktualizacji dotyczących
niebezpiecznych produktów związanych z Twoim zakupem.

Specyficzne Środki Ostrożności

Bezpieczeństwo Instalacji:

Zawsze noś gogle ochronne i rękawice podczas instalacji rączki.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.

Bezpieczeństwo Użytkowania:

Regularnie sprawdzaj rączkę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Upewnij się, że wszystkie śruby i mocowania są zabezpieczone przed użyciem.
Nie przekraczaj dopuszczalnego limitu wagi rączki podczas montażu akcesoriów.

Bezpieczeństwo Obsługi:

Traktuj wszystkie bronie jakby były naładowane.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku.
Trzymaj palec z dala od spustu, aż będziesz gotowy do strzału.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że masz przygotowane następujące narzędzia:
Klucz dynamometryczny
Klucz imbusowy (śruby 1032)
Gogle ochronne
Rękawice

Sprawdź, czy rączka jest kompatybilna z Twoim karabinem wzoru AR15/M16.

Kroki Instalacji:

Krok 1: Usuń istniejącą rączkę z karabinu.
Krok 2: Zainstaluj nakrętkę lufy zgodnie z instrukcjami producenta.
Krok 3: Wyrównaj rączkę z nakrętką lufy i wsuwaj ją na miejsce.
Krok 4: Zabezpiecz rączkę za pomocą standardowych śrub 1032. Upewnij się, że wszystkie śruby są
dokręcone zgodnie z zaleceniami producenta.
Krok 5: Sprawdź prawidłowe wyrównanie i dopasowanie. Upewnij się, że rączka nie blokuje bloku
gazowego.

Wytyczne Użytkowania:

Po instalacji przeprowadź test funkcjonalny swojego karabinu, aby upewnić się, że wszystko działa
poprawnie.
Podczas używania karabinu utrzymuj prawidłowy chwyt na rączce i unikaj nakładania nadmiernej wagi
na nią.
Regularnie czyść i konserwuj rączkę, aby przedłużyć jej żywotność i wydajność.

Instrukcje Utylizacji
Odpowiedzialnie pozbądź się wszelkich materiałów opakowaniowych, recyklingując tam, gdzie to możliwe.
Jeśli rączka ulegnie uszkodzeniu, sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów aluminiowych.
Nie wyrzucaj rączki do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących Twoich Wolnoflotujących Rączek AR15/M16 MKIII, proszę odnieść
się do informacji kontaktowych podanych na paragonie lub opakowaniu. Upewnij się, że masz pod ręką szczegóły
produktu, aby uzyskać szybsze rozwiązanie.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
Wolnoflotującymi Rączkami AR15/M16 MKIII. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo i za wybór J P
Enterprises.



Turvaohjeet AR15/M16 MKIII Free Float
Handguardsille

Johdanto
Kiitos, että valitsit J P Enterprisesin AR15/M16 MKIII Free Float Handguardsin. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvaohjeet ja käyttöohjeet varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen uuden kätensuojasi kanssa.
Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista tämän kätensuojan turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia ohjeita. Kätensuoja
on suunniteltu AR15/M16mallin kivääreille ja sitä tulee käyttää vain yhteensopivien mallien kanssa.
Parannetut Takaisinvetoilmoitukset: Pysy ajan tasalla kaikista tuotetakuista. Jos saat
takaisinvetoilmoituksen, noudata annettuja ohjeita varmistaaksesi turvallisuutesi.
Verkkokauppa: Jos olet ostanut tuotteen verkosta, varmista, että jälleenmyyjä noudattaa EU:n
turvallisuusvaatimuksia.
Erityinen Kuluttajapaino: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Pidä kätensuoja ja kaikki komponentit
lasten ulottumattomissa.
EU:n Yhteyspiste: Varmista, että sinulla on pääsy EU:n alueella olevaan yhteyspisteeseen
turvallisuuskysymyksiä varten.
Nopeat Ilmoitukset: Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi päivityksiä ostamaasi tuotetta koskevista
turvallisuusongelmista.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä

Asennusturvallisuus:
Käytä aina suojalaseja ja käsineitä kätensuojan asentamisen aikana.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennuksen aloittamista.

Käytön turvallisuus:
Tarkista säännöllisesti kätensuoja kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Varmista, että kaikki ruuvit ja kiinnikkeet ovat tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä ylitä kätensuojan painorajoitusta asennettaessa lisävarusteita.

Käsittelyturvallisuus:
Käsittele kaikkia aseita kuin ne olisivat ladattuja.
Suuntaa ase aina turvalliseen suuntaan.
Pidä sormesi liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.

Asennus ja Käyttöohjeet
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Valmistelu:

Varmista, että sinulla on seuraavat työkalut valmiina:
Momenttiavain
Allenavain (1032 ruuvit)
Suojalasit
Käsineet

Varmista, että kätensuoja on yhteensopiva AR15/M16 kiväärisi kanssa.

Asennusvaiheet:

Vaihe 1: Poista nykyinen kätensuoja kivääristäsi.
Vaihe 2: Asenna piippupultti valmistajan ohjeiden mukaan.
Vaihe 3: Kohdista kätensuoja piippupultin kanssa ja liu'uta se paikalleen.
Vaihe 4: Kiinnitä kätensuoja mukana tulevilla standardin 1032 ruuveilla. Varmista, että kaikki ruuvit on
kiristetty valmistajan momenttivaatimusten mukaisesti.
Vaihe 5: Tarkista oikea kohdistus ja istuvuus. Varmista, että kätensuoja ei estä kaasublokkia.

Käyttöohjeet:

Asennuksen jälkeen suorita toimintatarkastus kivääristäsi varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein.
Käytä kivääriä pitäen kunnollista otetta kätensuojasta ja vältä liiallista painoa sen päällä.
Puhdista ja huolla kätensuojasi säännöllisesti sen käyttöiän ja suorituskyvyn pidentämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkamateriaalit vastuullisesti kierrättämällä, jos mahdollista.
Jos kätensuojasi vaurioituu korjauskelvottomaksi, tarkista paikalliset säädökset alumiinimateriaalien
hävittämiseksi.
Älä hävitä kätensuojasi tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätiedot
Jos tarvitset apua tai sinulla on kysymyksiä AR15/M16 MKIII Free Float Handguardsistasi, tarkista ostokuittisi tai
pakkauksesi yhteystiedot. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot käsillä nopeamman ratkaisun saamiseksi.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen AR15/M16 MKIII Free
Float Handguardsillasi. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen ja J P Enterprisesin valitsemisesta.



Säkerhetsinstruktionsguide för AR15/M16 MKIII Free
Float Handguards

Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 MKIII Free Float Handguards från J P Enterprises. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och användarinformation för att säkerställa en säker och effektiv upplevelse med ditt nya
handguardsystem. Vänligen läs denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Säkerställ säker användning av detta handguard genom att följa alla riktlinjer.
Handguardet är designat för AR15/M16mönstergevär och bör endast användas med kompatibla modeller.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser. Om du får en
återkallelseavisering, följ de angivna instruktionerna för att säkerställa din säkerhet.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att återförsäljaren följer EU:s säkerhetskrav.
Särskilt fokus på konsumenter: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Håll handguardet och
alla komponenter utom räckhåll för minderåriga.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, se till att du har tillgång till en kontaktpunkt inom EU.
Snabba varningar: Övervaka EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om osäkra produkter relaterade till
ditt köp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installationssäkerhet:

Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid installation av handguardet.
Se till att vapnet är oladdat innan installationen påbörjas.

Användningssäkerhet:

Inspektera regelbundet handguardet för tecken på slitage eller skador.
Se till att alla skruvar och fästen är säkrade innan användning.
Överskrid inte viktgränsen för handguardet när du monterar tillbehör.

Hanteringssäkerhet:

Behandla alltid alla vapen som om de är laddade.
Rikta alltid vapnet i en säker riktning.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse:

Se till att du har följande verktyg redo:
Momentnyckel
Insexnyckel (1032 skruvar)
Skyddsglasögon
Handskar

Kontrollera att handguardet är kompatibelt med ditt AR15/M16mönstergevär.

Installationssteg:

Steg 1: Ta bort det befintliga handguardet från ditt gevär.
Steg 2: Installera pipmuttern enligt tillverkarens specifikationer.
Steg 3: Rikta in handguardet med pipmuttern och skjut det på plats.
Steg 4: Säkra handguardet med de standard 1032 skruvar som medföljer. Se till att alla skruvar är
åtdragna enligt tillverkarens momentkrav.
Steg 5: Kontrollera för korrekt inriktning och passform. Se till att handguardet inte blockerar gasblocket.

Användningsriktlinjer:

Efter installationen, utför en funktionskontroll av ditt gevär för att säkerställa att allt fungerar korrekt.
När du använder geväret, håll ett korrekt grepp om handguardet och undvik att lägga överdriven vikt på
det.
Rengör och underhåll handguardet regelbundet för att förlänga dess livslängd och prestanda.

Avfallsanvisningar
Kasta bort eventuella förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt genom att återvinna när det är möjligt.
Om handguardet blir skadat bortom reparation, kontrollera lokala regler för avfallshantering av
aluminiummaterial.
Kasta inte handguardet i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare support
För hjälp eller frågor angående dina AR15/M16 MKIII Free Float Handguards, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som finns på ditt köpbevis eller förpackning. Se till att du har produktens detaljer till hands för
en snabbare lösning.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med dina AR15/M16
MKIII Free Float Handguards. Tack för att du uppmärksammar säkerheten och för att du valt J P Enterprises.



Bezpečnostní pokyny pro AR15/M16 MKIII Free Float
Handguards

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15/M16 MKIII Free Float Handguards od společnosti J P Enterprises. Tento průvodce
poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a informace o používání, aby byla zajištěna bezpečná a efektivní zkušenost
s vaším novým systémem předpažbí. Před instalací a používáním si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Zajišťujte bezpečné používání tohoto předpažbí dodržováním všech pokynů.
Předpažbí je určeno pro pušky typu AR15/M16 a mělo by být používáno pouze s kompatibilními modely.
Zvýšené upozornění na stažení: Buďte informováni o jakýchkoli staženích produktu. Pokud obdržíte
oznámení o stažení, postupujte podle poskytnutých pokynů pro zajištění vaší bezpečnosti.
Online nakupování: Pokud jste zakoupili online, ujistěte se, že prodejce splňuje evropské bezpečnostní
požadavky.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Tento produkt není určen pro děti. Držte předpažbí a všechny jeho
komponenty mimo dosah nezletilých osob.
Kontaktní místo v EU: Pro dotazy ohledně bezpečnosti se ujistěte, že máte přístup k kontaktnímu místu v
rámci EU.
Rychlá upozornění: Sledujte platformu Safety Gate EU pro aktualizace o nebezpečných produktech
souvisejících s vaším nákupem.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Bezpečnost při instalaci:
Vždy noste ochranné brýle a rukavice při instalaci předpažbí.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před zahájením instalace.

Bezpečnost při používání:
Pravidelně kontrolujte předpažbí na známky opotřebení nebo poškození.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby a příslušenství pevně utaženy před použitím.
Nepřekračujte hmotnostní limit předpažbí při montáži příslušenství.

Bezpečnost při manipulaci:
Zacházejte se všemi palnými zbraněmi, jako by byly nabité.
Vždy směřujte zbraň bezpečným směrem.
Držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.

Pokyny k instalaci a používání
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Příprava:

Ujistěte se, že máte připraveny následující nástroje:
Momentový klíč
Allen klíč (šrouby 1032)
Ochranné brýle
Rukavice

Ověřte, že je předpažbí kompatibilní s vaší puškou typu AR15/M16.

Kroky instalace:

Krok 1: Odstraňte stávající předpažbí z vaší pušky.
Krok 2: Nainstalujte matici hlavně podle specifikací výrobce.
Krok 3: Zarovnejte předpažbí s maticí hlavně a vložte je na místo.
Krok 4: Zajistěte předpažbí pomocí standardních šroubů 1032, ujistěte se, že jsou všechny šrouby
utaženy podle momentových specifikací výrobce.
Krok 5: Zkontrolujte správné zarovnání a uchycení. Ujistěte se, že předpažbí nebrání plynovému bloku.

Pokyny pro používání:

Po instalaci proveďte kontrolu funkčnosti vaší pušky, abyste zajistili správnou funkci.
Při používání pušky udržujte správný úchop na předpažbí a vyvarujte se nadměrné hmotnosti na něm.
Pravidelně čistěte a udržujte předpažbí, abyste prodloužili jeho životnost a výkon.

Pokyny k likvidaci
Zlikvidujte jakékoli obaly odpovědně, recyklujte, kde je to možné.
Pokud se předpažbí poškodí nad rámec opravy, zkontrolujte místní předpisy pro likvidaci hliníkových
materiálů.
Nepokládejte předpažbí do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro asistenci nebo dotazy ohledně vašich AR15/M16 MKIII Free Float Handguards prosím odkazujte na kontaktní
informace uvedené na vašem nákupním dokladu nebo obalu. Ujistěte se, že máte po ruce podrobnosti o produktu
pro rychlejší vyřízení.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečnou a příjemnou zkušenost se svými AR15/M16 MKIII
Free Float Handguards. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a za výběr společnosti J P Enterprises.


